Mary, Undoer of Knots Parish

June 9, 2024

10TH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

“Far whoever does the

will of God ls my brother

and sister and mother."
- Mk 3:35

St. Constance Church

5843 W. Strong St.. Chicago, 1L 60630
Ph: (773) 545-8581 | Fax: (773) 545-0227
Office email: stcrectory@gmail.com
Website: maryundoerofknots.org

M ass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am
SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am

KOSCIOL SW. KONSTANCJI
ROZKELAD MSZY SW.
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm

St. Robert Bellarmine Church

4646 N. Austin Ave., Chicago, IL 60630

Ph: (773) 777-2666 | Fax (773) 777-2770

Office email: rectory@srb-chicago.org
Website: maryundoerofknots.org

M ass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

Novena to Our Lady of Perpetual Help
Followed by Benediction.

First Tuesday of the month at 6:30 pm




10th Sunday in Ordinary Time | 10-ta Niedziela Zwykla

MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, June 10

8:00am Eng + Regina Danek
+ Jean Rachmacie;j
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Tuesday, June 11 Saint Barnabas, Apostle

8:00am Eng + Mieczystaw Strycharz
God’s blessings for Janina Gawel
7:00pm Pol Intencje Specjalne

Wednesday, June 12
8:00am Eng
7:00pm Pol

+ Poor Souls in Purgatory
Intencje Specjalne

Saint Anthony of Padua, Priest
and Doctor of the Church

+ Tony Sidor

Intencje Specjalne

Thursday, June 13

8:00am Eng
7:00pm Pol

Friday, June 14
8:00am Eng
7:00pm Pol

+James J. Rowan
Intencje Specjalne

Saturday, June 15
8:00am Eng
4:00pm Eng

+ Ireneusz tyko
For Our Fathers
Sunday, June 16 Eleventh Sunday in Ordinary Time
Father’s Day

7:30am Eng For Our Fathers
9:00am Pol Za Naszych Ojcéw
10:30am Eng For Our Fathers
12:30m Pol Za Naszych Ojcéw
7:00pm Pol Za Naszych Ojcéw

DEAR PARISHIONERS,

If you want the intention of the Holy Mass published in the
bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,

Jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie,
nalezy jg zgtosi¢ do biura 4 tygodnie wczes$nie;j.

BANNS/ZAPOWIEDZI
e -ﬁ:__ .
o H?;mi Pe

1 Robert Kolasa & Emilia Sllkowska

On June 22, 2024, there will be no confession at 3pm and no
mass at 4pm at St. Constance Church. On this day, please join
us for mass with Holy Name Society at 2pm.

W dniu 22 czerwca 2024 nie bedz@e spowiedzi 0 godz. 3pm
i mszy $w. 0 godz. 4pm w Kosciele Sw. Konstancji. W tym dniu
zapraszamy na msze $w. z Holy Name Society o godz. 2pm.

June 9, 2024 | 9 czerwca 2024

Intencje Zywego Rézarica przy Kosciele Sw. Konstancji

CZERWIEC 2024
INTENCJE PAPIESKIE:

Za ludzi, ktorzy uciekajq ze swojego kraju
MaodImy sie, aby migranci, uciekajgcy przed wojnami lub
gtodem, zmuszeni do podrdzy petnych niebezpieczenstw

i przemocy, znajdowali w krajach, ktére ich przyjmuja,
goscine i nowe mozliwosci zycia.

INTENCJE STALE:

— Intencje przebtagalne Najswietszego Serca Pana Jezusa
Niepokolanego Serca Maryi Panny, za Grzechy Nasze,
Naszych Rodzin i Catego Swiata.

— O Btogostawienstwo dla Zyjacych Cztonkdw Zywego Rézanca,
a Rados¢ Wieczng dla Zmartych.

— O Pokdj na swiecie, w Naszych Rodzinach i sercach oraz
o powotania do stuzby Kaptanskiej i Zakonnej.

INTENCJE PARAFIALNE:

— O dary Ducha Swietego dla maturzystéw
i dobry wybor drogi zyciowej.

Intentions of the Living Rosary at St. Constance Church’

Attention
Parishioners!

Do you know of any parishioner
who is home-bound, ill,
hospitalized or in a nursing home?

Please call the Rectory Office and provide the neces-
sary information to the secretary about this person.

Our priests are available to visit and administer the
Holy Communion and the Sacrament of the Sick.

<

”/dwmrgyoudﬂ?ld%mﬂﬁ?ﬁam%‘ﬁ&am% and
Lot them piray over him, mﬁﬂ)ykmn)ﬂoﬂhdemo/ﬁ&lﬂ%”
Jacob-b:14

io ftod, Winod was.? Miech 4povadzi i Kodeioks,
by ség modlily pasd pim i pamaidcili go olejern v imig Pana.” Ji: 5, 14

Drodzy Parafianie!

Jesli wiesz, ze ktorys z naszych parafian,
jest nieobecny w domu, chory, hospitalizowany
lub przebywa w domu opieki.

Prosimy zadzwon do Biura Parafialnego
i przekazac niezbedne informacje sekretarce.

Nasi ksigza odwiedzg taka osobe, udzielg komunii
Swietej i sakramentu namaszczenia chorych.
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MASS INTENTIONS - St Robert PRAY FOR OUR SICK
Monday, June 10 MODLMY SIE ZA OSOBY CHORE
8:30 am + Eileen Tomazin MariaAntosz Judy Kaner
+ James Peterson Elaine Beatovic Donald Keegan
Aleksandra Bielska Barbara Kilton
Tuesday, June 11 Saint Barnabas, Apostle Barbara Broecker Jan Kozan
8:30 am + Remedios Lagrazon Linda Christensen Kazimierz Koziol
+ Mr. & Mrs. Justa & Emily Peterson Carol Das-Poole Ralph Kudsk
Ellie Denz Veronica Lisowski
Wednesday, June 12 Jerzy Dudek Helen Mittelbrun
8:30am LuAnn Eisenhut Sr. Mary Bridget Murphy
Fr. Frank Florczyk Joel Pasowicz
Thursday, June 13 Saint Anthony of Padua, Priest Deacon Bill Frere Janina Piotrowski
and Doctor of the Church Ginger Frere Arlene Placek
8:30 am Janina Gawel .
Constance Grodecki F:_azrcrias“znlfaﬁllﬂfgﬁl a
Friday, June 14 Zenon Grodecki Dolores Purtell
8:30 am + John Powers Josefina Hernandez Laura Ryan
+ Renee Miga-40 days death anniversary Ray Hoffelt Jod Stefk
+ Mary Bourdon Robert Hogan 2
Ray Hohmeier Sr. Mal’y Lou Stoffel
Maria Lourdes Jose Wilson Torres
:?;gr:;y' june 15 Michael James Joann Trentadue
5:15 pm For Our Fathers Maria Johnson James Van Vet
.. and all those in our Book of intentions and on the Parish app |
Sunday, June 16 Eleventh Sunday in Ordinary Time Please call our office to update the Sick List
Father’s Day published in our bulletin.
9:00 am For Our Fathers Prosimy aby dzwoni¢ do biura parafialnego w celu
12:00 pm For Our Fathers uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

Gluten Free
HOSTS

are Available.

Please ask an usher for details.

THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

Krystyna Majka

Confession Schedule/Spowiedz Sw.

St. Constance Church/ Kosciél Sw. Konstancji

TUESDAY S WTORKI: 6:00pm - 7:00pm
SATURDAY S SOBOTY: 3:00pm - 3:45pm

St. Robert Bellarmine Church
SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY THURSDAY

8:00am - Rosary

8:30am - Holy Mass

9:00am - Exposition of the
Blessed Sacrament

12:30pm - Divine Mercy Chaplet *

1:00pm - Benediction

7:30am - Rosary (English)

8:00am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Rézaniec (English)

8:00am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)
7:00pm - Msza Swieta (Polish)

. ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO r@ﬂ

Office of the Archbishop
835 North Rush Street
Chicago, IL 60611-2030

312.534.8230
archchicago.org

June 9, 2024
Dear Sisters and Brothers in Christ,

Next weekend, as we celebrate Fathers’ Day, we pause to reflect on the gift fathers are to
our families. We thank God for how they enrich our lives by their example, their support, their love
and their wisdom.

Itis also an occasion to honor those who father our parish communities, our priests who
minister to us and tend to our needs as pastors. They come to mind as we recall the priest who
performed our family marriages, who was at the bedside of a parent, spouse or child close to
death, who baptized our children, who heard our confession and whose homilies gave us hope to
carry on.

Today, we are given an opportunity to stand by them, as they have stood by us, by
giving generously to this weekend'’s second collection in support of their health and retirement
needs. The Priests’ Health and Retirement collection is for the benefit of our 411 active and
253 retired priests. We all know how health care costs continue to rise. This year the expenses
for health care, nursing and priests’ retirement will total $13 million. This is the only collection for
our archdiocesan priests’ health and retirement, those ordained to serve in our archdiocesan
parishes. It is distinct from the annual collection for religious order priests, sisters and brothers,
which was taken up earlier this year.

While our priests begin retirement only at age 70, many choose to stay active. And, many
of those who do retire at seventy continue to let us know we can count on them by helping out
on weekends in our parishes. Please join me in letting the sons of this archdiocese, who have
stepped forward to give their lives in service to us, know that they can count on us. Join me in
making a generous contribution to this weekend’s second collection. Also, | ask you to consider
naming the Priests’ Health and Retirement as one of the beneficiaries in your will, something |
personally have done.

Each day they stand by us, so let’s stand by them now. We can do a lot if we all do our part.
As we give thanks to God for our fathers on Fathers’ Day, let's say a prayer for our priests, those
who father our parishes.
Sincerely yours in Christ,
/}(4;—: W- &K‘—‘_,

Archbishop of Chicago




10th Sunday in Ordinary Time | 10-ta Niedziela Zwykla June 9, 2024 | 9 czerwca 2024

Ak
ARCHDIOCESE OF CHICAGO F#

Office of the Archbishop
835 North Rush Street
Chicago, IL 60611-2030
312.534.8230
archchicago.org

9 czerwca 2024 r.
Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie,

Podczas przysztego weekendu, kiedy bedziemy obchodzili Dzien Ojca, zastanowimy sie nad
tym, jak wielkim darem dla naszych rodzin, sg ich ojcowie. JesteSmy wdzieczni Bogu za to, ze tak
bardzo ubogacajg oni nasze zycie swoim przyktadem, wsparciem, mitoscig i mgdroscia.

Jest to réwniez okazja do okazania szacunku tym, ktérzy sg ojcami naszych wspélnot
parafialnych, naszym kaptanom, ktérzy jako pasterze stuzg nam i troszczg sie 0 nasze potrzeby
duchowe. Pamietamy o nich, gdy myslimy o konkretnym kaptanie, ktéry pobtogostawit nasz zwigzek
matzenski, ktéry byt obecny przy t6zku naszych rodzicow, matzonka lub dziecka bliskiego $mierci,
ktory ochrzcit nasze dzieci, ktoéry udziela nam sakramentu pojednania i ktérego homilie dajg nam
nadzieje na dalszg droge zycia.

Dzis mamy okazje, aby okazac im wdziecznosc¢ za ich poswiecenie dla nas i hojnie wesprzec
fundusz przeznaczony na ich opieke zdrowotng oraz ich potrzeby emerytalne. Kolekta na rzecz
Potrzeb Zdrowotnych i Emerytalnych Ksiezy wspiera 411 aktywnych i 253 emerytowanych ksiezy.
Wszyscy wiemy, ze koszty opieki zdrowotnej wcigz rosng. W tym roku wydatki na opieke zdrowotng,
opieke pielegniarskg i emerytury ksiezy wyniosg fgcznie 13 milionéw dolaréw. Jest to jedyna kolekta
na rzecz opieki zdrowotnej i potrzeby emerytalne naszych archidiecezjalnych ksiezy, wyswieconych
do postugi w naszych archidiecezjalnych parafiach. Jest ona czyms$ odrebnym i r6zni sie od
dorocznej zbiorki na potrzeby zakonnikdw, braci zakonnych i zakonnic, ktora zostata
przeprowadzona na poczgtku tego roku.

Podczas gdy nasi ksieza przechodzg na emeryture dopiero w wieku 70 lat, wielu z nich
decyduje sie dalej aktywnie postugiwac¢ w parafiach. Wielu z ksiezy powyzej siedemdziesigtego roku
zycia informuje nas, ze mozemy na nich liczy¢, pomagajgc w weekendy w naszych parafiach.
Prosze, dotgcz do mnie i swojg ofiarg powiedz synom naszej archidiecezji, ktérzy poswiecili swoje
zycie stuzbie dla nas, ze mogg liczy¢ na nasze wsparcie. Prosze, dotgczcie do mnie w ztozeniu
hojnej ofiary podczas drugiej kolekty zbieranej tego weekendu. Mozecie rowniez rozwazy¢
uczynienie Funduszu Zdrowotnego i Emerytalnego Ksiezy spadkobiercg swojego testamentu, tak ja
sam to zrobitem.

Kazdego dnia nasi ksieza trwajg przy nas i wspierajg nas, dzis wiec i my stanmy po ich
stronie. Mozemy wiele zdziatac, jesli wszyscy sie zaangazujemy. Dziekujgc Bogu za naszych

ojcéw w Dniu Ojca, madimy sie rowniez za naszych kaptanéw, ktérzy sg ojcami naszych parafii.

Szczerze oddany Wam w Chrystusie,

“Arcybiskup Chicagéf-.‘»(_.




10th Sunday in Ordinary Time | 10-ta Niedziela Zwykla June 9, 2024 | 9 czerwca 2024 6

ARCHDIOQCESE OF CHICAGD il

PRIESTS HEALTH | &
S&RETIREMENT

Our Promise to
Our Priests

Please support the health and well-being of
our priests by making a generous gift to the
Priests’ Health and Retirement/PRMAA
collection for the benefit of their healthcare
and retirement needs.

Priests’ Health and Retirement /PRMAA | prmaa.org
1400 South Walf Road | Building 3, Floor 2 Hillside, IL 6ogz

ARCHDIOCESE OF CHICAGO 9

PRIESTS HEALTH %
&RETIREMENT

Obietnica, ktora
ztozylismy
naszym ksiezom

Prosimy o wsparcie zdrowia | ogdlne) kendycjl
fizycznej naszych ksiezy | 2tozenie hojnego daru

w ramach kolekty Opieki Zdrowotne; | Emerytalng
Koy / PRMAL Kolekia ta jest przeznaczona

na potrzeby emearytalne i opieke zdrowotng ksiezy

Priests’ Health and Retirement /PRMAA | pranaa.org
1400 South Wolf Road | Building 3, Floor 2 Hillside, IL So16z
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All Mary, Undoer of Knots Parishioners are cordially invited to attend the 100th Year Anniversary Mass of
the Saint Constance Holy Name Society. This mass will also serve as the 44th. Annual Chicago
Association of Holy Name Societies Assembly Mass and will include Holy Name Society members
from across the city and suburbs.

This mass will be celebrated by his Excellency, Bishop Thomas J. Paprocki,
a former Pastor of Saint Constance Church.

MASS IS AT SAINT CONSTANCE CHURCH
ON SATURDAY, JUNE 22 BEGINNING AT 2:00 PM.

All parishioners are also encouraged to attend the procession of Holy Name Society Banners around
Saint Constance Church which will begin at approximately 1:45 pm.
This is a special mass not just in its celebratory meaning but also in its beautiful and unique ritual
observances. Please join us for a once in a lifetime ceremony and celebration.

Msza $w. z okazji 100-lecia istnienia Stowarzyszenia Swietego Imienia przy kosciele $w. Konstancji

On June 22, 2024, there will be no confession at 3pm and no mass at 4pm at St. Constance Church.
On this day, please join us for mass with Holy Name Society at 2pm.

W dniu 22 czerwca 2024 nie bedzie spowiedzi o godz. 3pm i mszy $w. o godz. 4pm w Kosciele Sw. Konstancji.
W tym dniu zapraszamy na msze $w. z Holy Name Society o godz. 2pm.

BETHLEHEM ART

REKODZIEtA z BETLEJEM

_ JUNE 15TH AND 16TH |
ST. CONSTANCE BOROWCZYK HALL

We will host representatives of the Catholic Christian Community from Jerusalem and Bethlehem
in the Holy Land who will be displaying handcrafted olive wood religious figurines and articles.
Due to the political conflict and the reduction of tourism, the Catholic Community has come to
depend more on the sale of these articles abroad to survive and to keep their faith and Christian
presence in the holy land The woodcarvings are beautiful and reflect faith and love for the Lord.
Please consider purchasing a gift that will be remembered and cherished for yourself or someone
dear to you. The handcrafted olive wood religious figurines and articles will be available for purchase
after all the weekend Masses at St Constance Borowczyk Hall.

Bedziemy gosci¢ przedstawicieli Katolickiej Wspolnoty Chrzescijanskiej z Jerozolimy i Betlejem
w Ziemi Swietej, ktdrzy rozprowadzajg recznie wykonane figurki i przedmioty religijne z drewna
oliwnego. Ze wzgledu na konflikt polityczny i ograniczenie turystyki, Wspdlnota Katolicka stata sie
bardziej zalezna od sprzedazy tych artykutéw za granica, aby przetrwac i utrzymad swoja wiare
i chrzesScijanskg obecnos¢ w Ziemi Swietej. Rzezby z drewna sg piekne i odzwierciedlajg wiare i
mito$¢ do Pana. Zapraszamy zatem po mszach $wietych do sali ks. Borowczyka aby zatrzymac sie
i naby¢ pamiatke dla Was lub Waszych bliskich wspierajgc przy tym chrzescian z Ziemi Swietej.
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Serdecznie zapraszamy na

SPOTKANIE BIBLIJNE
»KOBIETY W BIBLII"”

w hiedziele 9 czerwca o godz. S5pm,

w konwencie-sala na dole.
Podczas spotkania bedziemy rozwazaé
kobiety z Pierwszej Ksiegi Samuela.
Wiecej informacji u s. Anny Strycharz
Tel. 773 934 7593

BIBLE MEETING IN POLISH “WOMEN IN THE BIBLE”

| Niedziela, 9 czerWica
- 5=POMszy.Sw. 0 7:00pm

Adoration of the Blessed Sacrament
Sunday - June 9 after 7pm Mass.

Next meeting
will be held on
Th, June 20 at 6:30 pm
at Kernaghan Hall
at St. Robert Church.

Followers of St. Joseph
and fellow parishioners
are all invited to come.

Chiklran of St Josgph (65Y)

CSJ members concluded the May meeting by honoring our patron
with prayersto St. Joseph “Holy Cloak Novena”.
Why do we contemplate the cloak of St. Joseph?

A cloak is useful in protecting against bad weather. 1t symbolize warm/comfort.
We can imagine St. Joseph removing it to keep Mary warm as she held the sleeping
infant Jesus. Likewise, we can imagine the Holy Cloak will shield and give us relief
inour daily life struggle.

The church approved novena began in the diocese of Lanciano, Italy in the
late 19th century. These are prayed for about 20 minutes on 30 consecutive days, in
memory of the 30 years St. Joseph spent in the company of Jesus Christ.

It is recommended that any missed days on prayers maybe made up by adding it up on
the 30th day. So, if you missed one day, the prayers on the final day would be atotal
of 2 times.

St. Teresaof Avilavouched for the efficacy of this prayer. “If you really want
to believeinit, prove it to yourself by reciting the novena and you will be finally
convinced”.

St. Thomas Aquinas said ’Our holy patron St. Joseph has the power to assist
usin all cases, in every necessity, in every undertaking.”

The Blessed Mother said to Venerable Mary of Agreda, “Y ou must avail
yourself of his protection, under all circumstances you must encourage as many people
as possible toward this devotion... for indeed, whatever my devoted spouse request in
heaven, the Almighty God will grant on earth.”

May the cloak of St. Joseph be our cover of invulnerability while on earth.
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MARK YOUR MARY UNDOER OF KNOTS FEAST DAY
will take place, this year at the St. Robert Bellermine Campus,
cnlE“nnns beginning with 12:00 PM MASS
: celebrated by Fr. Andrew lzyk as part of
e 2 the 50" anniversary of his ordination!

SWIETO MATKI BOZE) ROZWIAZUJACE) WEZLY

odbedzie sie w tym roku na kampusie St. Robert Bellermine,
MSZE SW. O GODZ. 12:00PM
bedzie celebrowat Ks. Andrzej lzyk z okazji
50-tej rocznicy swiecen kaptanskich!

A picnic, festival celebration will take place after Mass. Once again, all

parishioners, friends, and benefactors, young and young at heart, are

welcome and encouraged to attend. More details to follow, however we know
that WE NEED VOLUNTEERS to help with all aspects of this special event.

znzunczcli If you’re willing to join the committee,
swou please contact Marty Bracco, Director of Operations

at the Parish Office, phone 773-777-2666 ext. 208,
KA[EN“ABZE or by email at mbracco@archchicago.org

Sunday
09.29.2024

, Niedziela
B

“VOLUNTEERS NEEDED

for Parish Fundraising sub-committee”

Mary Undoer of Knots Parish is creating a Fundraising Sub-Committee of the Pastoral and Finance Councils

to help create fundraising strategy, plan and execute fundraising events and programs for the parish. If you

are a parishioner with fundraising or marketing experience, or are simply ready, willing and able to assist the

growth of our parish, we need you! If interested, please contact Marty Bracco, Director of Operations, at the
Parish office. His contact details are found in the bulletin.

i’m POTRZEBNI WOLONTARIUSZE
do podkomisiji ds. zbiorki funduszy parafialnych”

Parafia Maryji Rozwigzujgcej Wezty tworzy Podkomitet ds. Pozyskiwania Funduszy Rady Duszpasterskiej i
Finansowej, aby pomo6c w tworzeniu strategii pozyskiwania funduszy, planowaniu i realizacji wydarzen
i programow fundraisingowych dla parafii.Jesli jestes$ parafianinem z doswiadczeniem w pozyskiwaniu
funduszy lub marketingu, lub po prostu jeste$ gotowy, chetny i zdolny do pomocy w rozwoju naszej parafii,
potrzebujemy Ciebie! Zainteresowanych prosimy o kontakt z Martym Bracco, Dyrektorem Operacyjnym
w biurze parafialnym. Jego dane kontaktowe znajdujg sie w biuletynie.
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"reLIGlouS EBUCATION

PROGRAM
Sl ROBERT CAMPUS;

8th )

Classes for grades K —
meet on 1°'& 3 Satyrday from 10:30am — 12:00pm -
The 1% class will be on September 7" :

Registration for the 2024/2025 school year:

* Call the Parish Office & 773 777 2666
*Call sr. Anna Strycharz & 773934 7593 (except July)
E Sundays Aug 25" & Sep 15" at St. Robert Church after Masses

ST CONSTAINCE CAIPUSY

Classes for grades K — 8"
meet on Mondays from 6:00pm — 7:30pm"
The 1% class will be on September 9"

Registration for the 2024/2025 school year:

* Call the Parish Office Z& 773 545 8581
* Call sr. Anna Strycharz & 773 934 7593 (except July)
* Saturday, Aug 24™ - 9:00am - 1:00pm at Borowczyk Hall

B 50150 PROGRA RELIGIINY - ==

- > Religia: klasy 0 - 2 liceum \,
Pigtek: 5:00 pm - 5:45 pm; Sobota: 9:00 am - 9:45 am 4 &

_ Rozpoczecie roku 6 wrzesnia - 5:00 pm, i 7 wrzesnia - 9:00 g -
== Zapisy narok szkolny 2024/2025:

* Biuro Parafialne & 773 545 8581
*s. Anna Strycharz & 773 934 7593 (z wyjatkiem lipca)
* Sobota, 24 sierpnia: 9:00am - 1:00pm w Sali ks. Borowczyka

‘%,: o
. ] o ‘
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ ‘@* NATIONAL =~
Eucharistic
_ Pilgrimage
Mass, Adoration and

Wedmsday.JunezG 2024 | 4-7p.m.
Procession for Youth| ==t

1000 East Maple Avenue, Mundelein, IL 60060
at Mundelein Seminary aple Aveni undelei

Mass, Adoration @
Shﬂne of Our Lady of Guadalu pe

and Procession 176 North River Raad, Des Plain
Multi-lingual

Tae Friday, June 28 | 6:30-9 p.m.
Polonla. Mass and Our Lady Mother of the Church Polish Mission

Eucharistic Devotion [ TS TS e ok

Mﬂrning Of Service " Saturday, June 29,2024 | 10a.m.-2p.m.

Mission of Our Lady of the Angels

and Adoratiﬂrl 9868 West lowa Street, Chicago, IL 60657

VICARIATE IV Saturday, June 29,2024 | 4-6p.m.
St. Rosalie Catholic Church

Vigil MHSS and G780 West Montrase Avenue, Harwood Heights, IL 60706
Eucharistic Devotion

’:?mday. June 30,2024 | 12:30 - 2:30 p.m.
Su nd ay M ass Holy Name Cathedral

and PI'GCESSIO" 735 North State Street, Chicago, IL 60654
with Cardinal Blase J. Cupich
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DORATION DROP-OFF DATES
SATURDAYS FROM 9 AM TO NOON o
APRIL GTH, T3TH, 20TH AND 27TH

MAY 4TH AND 11TH
DAOP OFF LOCATION BEHIND THE SCHOOL AT COLLUM AND MAI0R
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FATHER’S DAY SPIRITUAL BOUQUETS
Father’s Day is Sunday, June 16. What a better way
to honor and remember your Dad than with Masses
during the month of June! Enroll your father so he
can be remembered at all Masses. Pick up a offering
envelope, fill it out and put into the collection basket
or dropped off at the rectory. All the names will be
placed on the altar and remembered at all remain-
ing Masses during the month of June.

KARTKI NA DZIEN OJCA

Dzien ojca przypada w tym roku w niedziele 16
czerwca. Koperty w jezyku polskim i angielskim sg
wytozone przy wejsciach do kosciota. Na kopercie
prosimy wpisa¢ imie i nazwisko zyjgcego lub
zmartego ojca i wrzuci¢ w niedziele do koszyka
podczas niedzielnej kolekty lub przynies¢ do biura
parafialnego. Wszystkie Msze Swiete w Dniu Ojca
bedg sprawowane w intencji naszych kochanych
Ojcow, ktorzy zostali polecani naszej modlitwie. ™
W tych intencjach bedziemy sie modli¢ podczas '
Mszy Sw. do korica czerwca.

s
NP

Zaprasza na
zajecia ruchowe przy muzyce,
¢wiczenia relaksacyjno - wzmacniajgce

SOBOTA 11:00 am

Sala ks. Borowczyka
ZAPISY {708 692 9488

N |

Dochdd z zaje¢ przeznacozny jest na wsparcie
remontu sal parafialnych.

ZUMBA classes,relaxation and strengthening exercises
led by Siloe Rehabilitation. Saturday, 11:00am, Borowczyk Hall.
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ON MADNESS

© 2024 John B. Reynolds (jrwrites9@gmail.com)

| read Hamlet in high school English, but that’s as close as
I got to the classic until [ went to a community theater produc-
tion of the play some years out of college. The production was
really bad. Nonetheless, I wanted to take a Shakespeare class
when [ went to grad school years later. The professor wouldn’t
let me, though. Said I’d be lost from day one. Said I’d drag the
class down. Gee. When you put it that way.

Still, I know Shakespeare. You do, too, because much of
his wisdom has worked its way into our vernacular. “All the
world’s a stage,” for example. And, “My kingdom for a horse!”
And of course (from Hamlet), “To be or not to be...” And giv-
en today’s Gospel passage, another Hamlet quote comes to
mind. It is spoken by Polonius: “Though this be madness, yet
there is method in’t.”

Following his father’s murder at the hand of the father’s
brother (Claudius, Hamlet’s uncle), Hamlet feigns mental in-
stability to get closer to the truth of the matter. Polonius is
chief counsellor to Claudius, but in observing Hamlet’s unusu-
al behavior, he also observes (as sparknotes.com explains it)
“...something artful about Hamlet’s apparent madness. In oth-
er words, Polonius concludes that Hamlet must be putting on
a show, and that his performance must serve some purpose.”

“Though this be madness, yet there is method in’t.” I smile
each time I consider this quote because it reminds me of a car-
toon I saw years ago. Two squirrels are watching a guy tackle
the leaves in his yard. But instead of using a rake, he’s using a
leaf blower, sending the leaves everywhere except for the guy’s
property. This prompts one squirrel to quote Shakespeare to the
other: “Though this be madness, yet there is method in’t.” As
noted, the mental image always makes me smile.

And now back to that Gospel passage... Jesus is home
with his disciples as the Evangelist Mark tells it, and mind
you, he arrives there after--in sequence--curing a demoniac,
cooling Simon Peter’s mother-in-law’s fever, cleansing a lep-
er, healing a paralytic, and restoring the withered hand of a
man in the synagogue. On the sabbath, no less! And what does
he get for his miraculous efforts? When his relatives hear of
this, they set out to seize him, certainly pshaw-ing all the way,
“He is out of his mind.” Though this be madness...

The scribes have a different take, although in my mind,
one is akin to the other. They say that Jesus “is possessed by
Beelzebul.” Crazy? Mad? Possessed? Pick your poison. Or
your blessing. Because listen to what Jesus tells the scribes
upon their assessment that he casts out demons because he’s
possessed by the devil. After first saying that a house divid-
ed against itself can’t stand, he adds, “...all sins and all blas-
phemies that people utter will be forgiven them. But whoever
blasphemes against the Holy Spirit will never have forgive-
ness.” Jesus, of course, is possessed by a Spirit. The Holy one,
the same Spirit who compels us to do the mighty acts of God.
You know. Like sacrificing self to feed the hungry, clothe the
naked, welcome the stranger. These are things the world can-
not understand. But on our best days, we do. “Though this be
madness, yet there is method in’t.” Yeah. Polonius--and the
squirrel--called it.
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SUNDAY MASSES

June 16, 2024

St. Constance Church

TIME CELEBRANTS LECTORS
4:00pm  Fr. M. Zasada J. Gordon
7:30am  Fr. F. Florczyk  Sr. Perpetua
9:00am  TBD T. Surzynski
A. Zamora
10:30am  Fr. F. Florczyk J. Baloun
M. Kisielewski
12:30pm TBD K. Olszewska
G. Pinas
7:000m  TBD C. Kowalski
A. Zalewski

St. Robert Bellarmine Church

TIME CELEBRANTS LECTORS
5:15pm  Fr.S. Donahue Walter
Felckowski
9:00am  Fr. M. Zasada Marilyn
Skowron
12:00pm Fr. M. Zasada Rich
Madro

EXTRAORDINARY
MINISTERS

M. Auffert
A. Sanders

B. Zagroba
A. McGeever

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

R. Torres
J. Torres

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

EXTRAORDINARY
MINISTERS

Deacon Assigned
David Nowak
Edward Stecker

Deacon Assigned
Ogie Cave

Mary Ann Furphy
Deacon Assigned

Erin Bastian
Patrick Mullane
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ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making
secure donations weekly using the “Give Central” website at
www.givecentral.org/location/147 .

You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to
the Sunday offerings page in GiveCentral.

We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing
your weekly donation level during these times. Your stewardship of
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated.

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZEStANIA DONACJI SMSEM JEST JUZ DOSTEPNA

Setki parafian Parafii Maryi Rozwigzujacej Wezly co
tydzien przekazuja bezpieczne datki za posrednictwem
strony internetowej ,Give Central” pod adresem

www.givecentral.org/location/147.
Mozesz teraz wysta¢ SMS-a o tresci ,Sunday” ze smartfona na
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezposrednio do strony ofert
niedzielnych w GiveCentral.

Prosimy, abyscie w modlitwie rozwazyli utrzymanie lub
nawet zwiekszenie poziomu cotygodniowych datkéw w tych
okresach. Wasza opieka nad parafia Maryi Rozwigzujacej
Wezty jest bardzo doceniana.
You can also scan the

QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac

Kod QR podany tutaj.

fi:l central

OFFERTORY COLLECTIONS
MAY 26, 2024

Sunday - $11,010

Give Central - $2221.00

Additional donations — $ 4,548
(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

Total — $17,779.00

Thank you for Your Generosity! Bog zaptac za Waszq hojnosc!

TODAY’S 2nd COLLECTION
Maintenance Fund

DZISIEJSZA 2-GA SKEADKA
Fundusz Utrzymania Budynkow Parafialnych

= 2024 ANNUAL
{ CATHOLIC
= APPEAL
. through 5/19/2024
: ' *¥& Mary, Undoer of Knots Parish
e DONOR COUNT 280
¢ 2023 GOAL $70,925.16
e AMOUNT PLEDGED TO DATE $56,197.00
e AMOUNT PAID $42,692.00
e BALANCE DUE $13,505.00

This past month, 8 parishioners pledged a total of 1,325, an
average pledge of S165.

To compare, 324 parishioners donated to the 2023 Annual
Catholic Appeal. Nine more months to meet or beat last year’s
donor participation, meaning we will likely exceed our goal!

Together
at the table

[

If you haven’t yet pledged, gifts and pledges can be made
throughout 2024 using the ACA envelopes in the vestibule, which
can be placed in the collection basket or dropped off at the parish
office. Parishioners can also visit annualcatholicappeal.com to
make gifts online.

Pledge amounts exceeding the annual goal are returned 100%
to the parish. (Note: parishes are NOT required to make up any
shortfall between the goal amount and total pledged.)

Thank you so much for your generosity!




